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Άρθρο πρώτο 

Κύρωση μνημονίου κατανόησης  

 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που προβλέπει η παρ. 1 του άρθρου 28 του Συντάγματος το 

Μνημόνιο Κατανόησης μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 

Κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές για τη μετανάστευση και την 

κινητικότητα, που υπογράφηκε στη Ντάκα στις 9 Φεβρουαρίου 2022. Το κείμενο του 

Μνημονίου Κατανόησης, σε πρωτότυπο, στην αγγλική, και η μετάφραση στην ελληνική 

γλώσσα, έχουν ως εξής: 
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Προοίμιο 
 
Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας, εκπροσωπούμενη από τον Υπουργό Μετανάστευσης και 
Ασύλου, και η Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές, εκπροσωπούμενη από τον 
Υπουργό Ευημερίας Ομογενών και Απασχόλησης στο Εξωτερικό, εφεξής αποκαλούμενες 
“Συμβαλλόμενα Μέρη”, 
 
Ι) Αναγνωρίζοντας τη μακρά φιλία μεταξύ των δύο χωρών και επιθυμώντας να επεκτείνουν τη 
συνεργασία στους τομείς της μετανάστευσης και της κινητικότητας, συμπεριλαμβανομένης της 
διαχείρισης της μετανάστευσης για λόγους εργασίας και της καταπολέμησης της παράτυπης 
μετανάστευσης, 
 
ΙΙ) Επιβεβαιώνοντας εκ νέου την αποφασιστικότητά τους να ενισχύσουν τη συνεργασία στους τομείς 
της μετανάστευσης και της κινητικότητας με σκοπό να προάγουν την ασφαλή, εύτακτη και νόμιμη 
μετανάστευση, 
 
ΙΙΙ) Δεσμευόμενα να καθορίσουν μια περιεκτική προσέγγιση για τη διαχείριση της μετανάστευσης, 
συνδυάζοντας όλα τα συναφή σκέλη πολιτικής, 
 
IV) Αναγνωρίζοντας ότι η νόμιμη μετακίνηση προσώπων αποτελεί παράγοντα οικονομικής, κοινωνικής 
και πολιτιστικής ανάπτυξης τόσο των χωρών προέλευσης όσο και των χωρών υποδοχής, 
 
V) Επιθυμώντας να εξετάσουν οδούς νόμιμης μετανάστευσης με τρόπο που να διευκολύνει την 
κινητικότητα του εργατικού δυναμικού και την αξιοπρεπή εργασία, αντανακλώντας τα δημογραφικά 
στοιχεία και τις ανάγκες και πραγματικότητες της αγοράς εργασίας των Συμβαλλομένων Μερών, 
 
VI) Επιθυμώντας να εξετάσουν την ανάπτυξη ευέλικτων προγραμμάτων εργασιακής κινητικότητας για 
μετανάστες σύμφωνα με τις ανάγκες της εγχώριας αγοράς εργασίας, λαμβάνοντας υπ’ όψιν το 
υφιστάμενο νομοθετικό πλαίσιο των Συμβαλλομένων Μερών, 
 
VII) Αποφασισμένα να προβούν από κοινού στις κατάλληλες ενέργειες πρόληψης και καταπολέμησης 
της παράτυπης μετανάστευσης, της παράνομης διακίνησης μεταναστών και της εμπορίας ανθρώπων 
σύμφωνα με το αντίστοιχο εθνικό νομοθετικό πλαίσιο των Συμβαλλομένων Μερών, τη νομοθεσία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και το διεθνές δίκαιο, καθώς και να συνεργαστούν πλήρως στους τομείς της 
επιστροφής, του επαναπατρισμού και της επανένταξης, 
 
VIII) Αποφασισμένα να εμποδίσουν την εκμετάλλευση και να ενισχύσουν τις επιστροφές παράτυπων 
μεταναστών, λαμβάνοντας υπ’ όψιν τα δικαιώματα των εν λόγω προσώπων, 
 
ΙΧ) Λαμβάνοντας υπ’ όψιν τις υποχρεώσεις που έχει η Ελληνική Δημοκρατία ως μέλος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 
 
Χ) Αποφασισμένα να διασφαλίσουν την αποτελεσματική εφαρμογή των “Πάγιων Επιχειρησιακών 
Διαδικασιών ΕΕ-Μπαγκλαντές για την Ταυτοποίηση και την Επιστροφή Προσώπων χωρίς Άδεια 
Διαμονής”, που υπεγράφησαν από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την Κυβέρνηση του Μπαγκλαντές στις 
20 Σεπτεμβρίου 2017, 
 
ΧΙ) Αποφασισμένα να καθορίσουν διατάξεις στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης που θα αποτελέσουν 
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τη βάση μιας δυναμικής, αποτελεσματικής και περιεκτικής εταιρικής σχέσης για τη μετανάστευση, 

ΧΙΙ) Αναγνωρίζοντας ότι η πρόσληψη και απασχόληση εργαζομένων γίνεται σύμφωνα με τους νόμους, 
τους κανόνες και τους κανονισμούς των Συμβαλλομένων Μερών, 

Συμφώνησαν ως εξής: 

Ενότητα Ι: Γενικές Διατάξεις 

Άρθρο 1 
Αντικείμενο 

Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης καθορίζει τις προϋποθέσεις εισόδου και προσωρινής διαμονής 
υπηκόων του Μπαγκλαντές με σκοπό την προσωρινή απασχόληση, με την επιφύλαξη των σχετικών 
διατάξεων της νομοθεσίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του εθνικού δικαίου της Ελληνικής 
Δημοκρατίας, και επαναβεβαιώνει την ανάγκη να διασφαλιστεί η αποτελεσματική εφαρμογή των 
“Πάγιων Επιχειρησιακών Διαδικασιών ΕΕ-Μπαγκλαντές για την Ταυτοποίηση και την Επιστροφή 
Προσώπων χωρίς Άδεια Διαμονής”, που υπεγράφησαν από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την 
Κυβέρνηση του Μπαγκλαντές στις 20 Σεπτεμβρίου 2017. 

Άρθρο 2 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης: 

α) Ο όρος “Συμβαλλόμενα Μέρη” σημαίνει την Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές, 

β) Ο όρος “υπήκοος Μπαγκλαντές” σημαίνει οποιοδήποτε πρόσωπο που διαθέτει υπηκοότητα 
Μπαγκλαντές, 

γ) Ο όρος “υπήκοος τρίτης χώρας” σημαίνει οποιοδήποτε φυσικό πρόσωπο που δεν είναι Έλληνας 
υπήκοος ή υπήκοος άλλου κράτους-μέλους της ΕΕ υπό την έννοια του Άρθρου 20(1) της Συνθήκης για 
τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

δ) Ο όρος “προσωρινή άδεια διαμονής” σημαίνει πιστοποίηση πενταετούς διάρκειας που εκδίδει η 
Ελληνική Δημοκρατία με το μορφότυπο που ορίζει ο Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1030/2002 του 
Συμβουλίου, 

ε) Ο όρος “εθνική θεώρηση εισόδου μακράς διαρκείας τύπου D” σημαίνει εξουσιοδότηση που εκδίδει 
η Ελληνική Δημοκρατία, η οποία απαιτείται για την είσοδο στην επικράτειά της και την υποβολή 
αίτησης για έκδοση προσωρινής άδειας διαμονής, 

στ) Ο όρος “αρμόδια αρχή” σημαίνει οποιαδήποτε εθνική αρχή της Ελληνικής Δημοκρατίας ή της 
Λαϊκής Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές στην οποία ανατίθεται η εφαρμογή του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης. 

16 



 
ΕΠΙΣΗΜΗ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 
 
Μοναδικός Σειριακός Αριθμός: Eglix8kmF2WYZdFHtaiJ5A 
 
  

 

 
 
 
 
 

Άρθρο 3 
Πεδίο εφαρμογής 

 
Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης ισχύει: 
 
α) για υπηκόους του Μπαγκλαντές που υποβάλλουν αίτηση εισόδου στην ελληνική επικράτεια με 
σκοπό την προσωρινή διαμονή και την προσωρινή απασχόληση στον αγροτικό τομέα και άλλους 
τομείς, όπου προβλέπεται εποχική απασχόληση από το ελληνικό εθνικό δίκαιο, σύμφωνα με τα άρθρα 
6 και 8 του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης, 
 
β) για υπηκόους του Μπαγκλαντές οι οποίοι, κατά το χρόνο υπογραφής του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης, ήδη βρίσκονται στην ελληνική επικράτεια και είναι επιλέξιμοι για να λάβουν προσωρινή 
άδεια διαμονής, σύμφωνα με τα άρθρα 5 και 8 του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης, υπό 
προϋποθέσεις που καθορίζονται στο εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας, 
 
γ) για υπηκόους του Μπαγκλαντές οι οποίοι δεν πληρούν ή δεν πληρούν πλέον τις προϋποθέσεις 
εισόδου, παρουσίας ή διαμονής στην ελληνική επικράτεια. 
 

Ενότητα ΙΙ: Νόμιμη Μετανάστευση και Κινητικότητα – 
Προώθηση  νόμιμων διαύλων μετανάστευσης και κινητικότητας 

 
Άρθρο 4 

Όγκοι εισδοχής 
 
1. Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης δεν επηρεάζει το δικαίωμα της Ελληνικής Δημοκρατίας να 
προσδιορίζει τους όγκους εισδοχής υπηκόων τρίτων χωρών που εισέρχονται στην επικράτειά της για 
λόγους απασχόλησης. 
 
2. Κατά παρέκκλιση, και εντός της πρώτης πενταετίας μετά τη θέση σε ισχύ του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης, η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας θα χορηγήσει τα εξής: 
 
α) 15.000 προσωρινές άδειες διαμονής πενταετούς διάρκειας για υπηκόους Μπαγκλαντές οι οποίοι, 
κατά το χρόνο υπογραφής του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης, ήδη βρίσκονται στην ελληνική 
επικράτεια, υπό προϋποθέσεις που θα καθοριστούν στο εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας και 
σύμφωνα με το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης, 
 
β) 4.000 προσωρινές άδειες διαμονής πενταετούς διάρκειας ετησίως, για υπηκόους Μπαγκλαντές που 
υποβάλλουν αίτηση εισδοχής στην ελληνική επικράτεια με σκοπό την προσωρινή διαμονή και την 
προσωρινή απασχόληση στον αγροτικό τομέα και άλλους τομείς, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
παρόντος Μνημονίου Κατανόησης. 
 

Άρθρο 5 
Όροι προσωρινής νόμιμης διαμονής υπηκόων Μπαγκλαντές που ήδη διαμένουν στην ελληνική 

επικράτεια: κριτήρια και προϋποθέσεις  
 
1. Οι υπήκοοι Μπαγκλαντές οι οποίοι, κατά το χρόνο υπογραφής του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης, διαμένουν ήδη στην επικράτεια της Ελληνικής Δημοκρατίας και υποβάλλουν αίτηση για 
έκδοση προσωρινής άδειας διαμονής πενταετούς διάρκειας προσκομίζουν στις αρμόδιες αρχές της 
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Ελληνικής Δημοκρατίας τα εξής: 

α) έγκυρο ταξιδιωτικό έγγραφο, όπως προσδιορίζεται από το εθνικό δίκαιο της Λαϊκής Δημοκρατίας 
του Μπαγκλαντές και είναι αποδεκτό από το εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας. Η διάρκεια 
ισχύος του ταξιδιωτικού εγγράφου θα καλύπτει περίοδο τουλάχιστον δύο ετών μετά την υποβολή της 
αίτησης για έκδοση προσωρινής άδειας διαμονής, 

β) έγκυρη σύμβαση εργασίας με εργοδότη εγκατεστημένο στην επικράτεια της Ελληνικής Δημοκρατίας 
ή βεβαίωση εργοδότη που αναφέρει ότι ο υπήκοος Μπαγκλαντές θα απασχοληθεί από αυτόν/αυτήν, 

γ) παράβολα και τέλη που αφορούν την επεξεργασία των αιτήσεων για έκδοση προσωρινής άδειας  
διαμονής πενταετούς διάρκειας, τα οποία θα ορισθούν από το εθνικό δίκαιο της Ελληνικής 
Δημοκρατίας. 

2. Όλες οι αιτήσεις θα εξετάζονται κατά περίπτωση, με την επιφύλαξη του άρθρου 7 του παρόντος
Μνημονίου Κατανόησης.

3. Οι παρούσες προϋποθέσεις ισχύουν υπό τον όρο των γενικών διατάξεων του εθνικού δικαίου της
Ελληνικής Δημοκρατίας που αφορούν τις προϋποθέσεις διαμονής υπηκόων τρίτων χωρών.

4. Οι υπήκοοι Μπαγκλαντές υποβάλλουν αίτηση για την έκδοση προσωρινής άδειας διαμονής εντός
περιόδου εκατόν ογδόντα (180) ημερών από την ημερομηνία θέσης σε ισχύ του παρόντος Μνημονίου
Κατανόησης, σύμφωνα με το άρθρο 16.

5. Εάν ο αριθμός αιτήσεων για την έκδοση προσωρινής άδειας διαμονής από υπηκόους Μπαγκλαντές
με βάση το παρόν άρθρο υπερβεί τις 15.000, εντός της περιόδου των εκατόν ογδόντα (180) ημερών
σύμφωνα με την παράγραφο 4, μπορεί να χορηγηθεί πρόσθετος αριθμός προσωρινών αδειών  διαμονής,
ο οποίος θα καλυφθεί από το ετήσιο μέγιστο όριο των 4.000 προσωρινών αδειών διαμονής.

Άρθρο 6 
Όροι εισδοχής: κριτήρια και προϋποθέσεις εισδοχής για προσωρινή απασχόληση 

1. Οι υπήκοοι Μπαγκλαντές που υποβάλλουν αίτηση εισδοχής στην επικράτεια της Ελληνικής
Δημοκρατίας για λόγους προσωρινής διαμονής και προσωρινής απασχόλησης στον αγροτικό τομέα και
άλλους τομείς σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης  προσκομίζουν στις
αρμόδιες αρχές της Ελληνικής Δημοκρατίας τα εξής:

α) έγκυρο ταξιδιωτικό έγγραφο, όπως προσδιορίζεται από το εθνικό δίκαιο της Λαϊκής Δημοκρατίας 
του Μπαγκλαντές και είναι αποδεκτό από το εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας. Η διάρκεια 
ισχύος του ταξιδιωτικού εγγράφου θα πρέπει να καλύπτει περίοδο τουλάχιστον δύο ετών μετά την 
υποβολή της αίτησης για έκδοση εθνικής θεώρησης εισόδου, 

β) έγκυρη σύμβαση εργασίας με εργοδότη εγκατεστημένο στην επικράτεια της Ελληνικής Δημοκρατίας 
που να προσδιορίζει: (i) τον τόπο και τον τύπο εργασίας, (ii) τη διάρκεια της απασχόλησης, (iii) την 
αμοιβή, (iv) τις ώρες εργασίας ανά εβδομάδα ή μήνα, (v) τη διάρκεια τυχόν αμειβόμενης άδειας, (vi) 
όπου ισχύει, άλλους συναφείς όρους εργασίας, και (vii) όπου είναι δυνατόν, την ημερομηνία έναρξης 
της απασχόλησης. Η διάρκεια ισχύος της έγκυρης σύμβασης εργασίας θα πρέπει να είναι τουλάχιστον 
ενός έτους, 
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γ) αποδείξεις ύπαρξης ασφάλισης ασθένειας για όλους τους κινδύνους που καλύπτονται συνήθως 
σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας σε σχέση με, ή ως αποτέλεσμα της εργασίας 
που διενεργείται στην Ελληνική Δημοκρατία, 

δ) παράβολα και τέλη που αφορούν την επεξεργασία των αιτήσεων για έκδοση θεώρησης εισόδου 
μακράς διαρκείας τύπου D και της προσωρινής άδειας διαμονής πενταετούς διάρκειας, τα οποία θα 
ορισθούν από το εθνικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας. 

3. Οι παρούσες προϋποθέσεις ισχύουν υπό τον όρο των γενικών διατάξεων του εθνικού δικαίου της
Ελληνικής Δημοκρατίας που αφορούν τις προϋποθέσεις εισόδου και διαμονής υπηκόων τρίτων χωρών.

4. Οι αρμόδιες αρχές της Ελληνικής Δημοκρατίας δύνανται να ενημερώνουν σε ετήσια βάση τις
αντίστοιχες αρμόδιες αρχές του Μπαγκλαντές για την πιθανή συμπερίληψη άλλων τομέων πλην του
αγροτικού, στο πλαίσιο του μέγιστου ετήσιου αριθμού προσωρινών αδειών διαμονής. Η ενημέρωση
αυτή θα βασίζεται στις ανάγκες της αγοράς εργασίας της Ελληνικής Δημοκρατίας.

Άρθρο 7 
Λόγοι απόρριψης/Ανάκληση της προσωρινής άδειας διαμονής 

1. Η Ελληνική Δημοκρατία απορρίπτει αίτηση ή ανακαλεί την προσωρινή άδεια διαμονής, βάσει 
αξιολόγησης των πραγματικών περιστατικών, όταν οι διατάξεις του ισχύοντος εθνικού δικαίου δεν 
πληρούνται ή δεν πληρούνται πλέον ή όταν δεν υπάρχει συμμόρφωση ή δεν υπάρχει πλέον 
συμμόρφωση προς αυτές.

2. Η Ελληνική Δημοκρατία διατηρεί το δικαίωμα να απορρίψει μια αίτηση ή να ανακαλέσει μια 
προσωρινή άδεια διαμονής σε περίπτωση που ο αιτών ή ο κάτοχος της προσωρινής άδειας διαμονής 
θεωρείται ότι αποτελεί απειλή για τη δημόσια τάξη της, τη δημόσια ασφάλεια ή τη δημόσια υγεία. Στις 
περιπτώσεις αυτές, οι αρμόδιες Προξενικές Αρχές της Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές ενημερώνονται 
για την απόφαση των αρμόδιων αρχών της Ελληνικής Δημοκρατίας και παρέχουν πλήρη συνεργασία 
για την επιστροφή αυτού/αυτής στη Δημοκρατία του Μπαγκλαντές.

Άρθρο 8 
Διάρκεια διαμονής 

1. Η περίοδος διαμονής προσωρινών εργαζομένων που εμπίπτουν στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης
ορίζεται σε πέντε (5) έτη, εντός των οποίων θα απασχολούνται για εννέα μήνες εντός δωδεκάμηνης
περιόδου στην Ελληνική Δημοκρατία.

2. Οι αρμόδιες αρχές της Ελληνικής Δημοκρατίας, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Μνημονίου
Κατανόησης, εκδίδουν προσωρινές άδειες διαμονής συνολικής διάρκειας πέντε (5) ετών, με δικαίωμα
απασχόλησης. Εντός της πενταετούς περιόδου, οι υπήκοοι Μπαγκλαντές που εμπίπτουν στο παρόν
Μνημόνιο Κατανόησης, μπορούν να παρατείνουν τη σύμβαση εργασίας τους με τον ίδιο εργοδότη ή
να εργαστούν σε άλλο εργοδότη βάσει νέας σύμβασης εργασίας.

3. Κατά τη λήξη της εν λόγω περιόδου διαμονής, οι υπήκοοι Μπαγκλαντές  αναχωρούν από την
επικράτεια της Ελληνικής Δημοκρατίας.
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Άρθρο 9 
Διευκόλυνση επανεισόδου 

 
Η Ελληνική Δημοκρατία μπορεί να διευκολύνει την επανείσοδο υπηκόων Μπαγκλαντές οι οποίοι είχαν 
γίνει δεκτοί ως προσωρινοί εργαζόμενοι στο παρελθόν, σύμφωνα με το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης, 
και οι οποίοι συμμορφώθηκαν πλήρως με τις προϋποθέσεις του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης και 
του εθνικού δικαίου της Ελληνικής Δημοκρατίας κατά τη διάρκεια της διαμονής τους. 
 

Άρθρο 10 
Δικαιώματα 

 
1. Στους υπηκόους Μπαγκλαντές που εμπίπτουν στο παρόν Μνημόνιο Κατανόησης παρέχεται 
πρόσβαση στην απασχόληση και τα δικαιώματα κοινωνικής ασφάλισης σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο 
της Ελληνικής Δημοκρατίας όπως ισχύει κάθε φορά. 
 
2. Η προσωρινή άδεια διαμονής βάσει του παρόντος Μνημονίου Κατανόησης δεν παρέχει, σύμφωνα  
με το σχετικό δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρόσβαση στο δικαίωμα οικογενειακής επανένωσης και 
στο καθεστώς του επί μακρόν διαμένοντος. Όμως, δεν αποκλείει το δικαίωμα οικογενειακής 
επανένωσης στη χώρα καταγωγής ή σε οποιαδήποτε άλλη τρίτη χώρα. 
 

Ενότητα ΙΙΙ: Παράτυπη Μετανάστευση και Επιστροφές – Καταπολέμηση της παράτυπης 
μετανάστευσης και συνεργασία για την επιστροφή και τον επαναπατρισμό 

 
Άρθρο 11 

Ενίσχυση συνεργασίας για τις επιστροφές 
 
Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συνεργάζονται μεταξύ τους για την επιστροφή υπηκόων Μπαγκλαντές σε 
πλήρη συμμόρφωση προς τις “Πάγιες Επιχειρησιακές Διαδικασίες ΕΕ-Μπαγκλαντές για την 
Ταυτοποίηση και την Επιστροφή Προσώπων χωρίς Άδεια Διαμονής”, που υπεγράφη από την 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την Κυβέρνηση του Μπαγκλαντές στις 20 Σεπτεμβρίου 2017. 
 

Άρθρο 12 
Καταπολέμηση  παράτυπης μετανάστευσης, παράνομης διακίνησης μεταναστών  

και  εμπορίας ανθρώπων 
 
1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συνεργάζονται στενά για την αντιμετώπιση των γενεσιουργών αιτιών της 
παράτυπης μετανάστευσης και την καταπολέμηση της παράνομης διακίνησης μεταναστών και της 
εμπορίας ανθρώπων, μεταξύ άλλων, μέσω της ανταλλαγής πληροφοριών. 
 
2. Για την πρόληψη της παράτυπης μετανάστευσης από το Μπαγκλαντές, η Κυβέρνηση του 
Μπαγκλαντές λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα ευαισθητοποίησης του πληθυσμού σχετικά με τους 
κινδύνους παράτυπης μετανάστευσης, καθώς και παράνομης διακίνησης μεταναστών και εμπορίας 
ανθρώπων, μεταξύ άλλων, μέσω εκστρατειών ενημέρωσης και ευαισθητοποίησης, με σκοπό να 
ενημερωθεί το ευρύ κοινό και οι δυνητικοί μετανάστες να μην αποτελέσουν θύματα οργανωμένων 
εγκληματικών ομάδων. Λαμβάνει επίσης τα ενδεδειγμένα ποινικά, επιβολής του νόμου και προστασίας 
συνόρων μέτρα με σκοπό την αποτροπή της παράτυπης μετανάστευσης. 
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Ενότητα IV: Παρακολούθηση και αξιολόγηση της εφαρμογής του Μνημονίου Κατανόησης 

Άρθρο 13 
Ρυθμίσεις παρακολούθησης, αξιολόγησης και υποβολής στοιχείων 

 
1. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη  παρέχουν αμοιβαία συνδρομή για την εφαρμογή του  παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης. Για το σκοπό αυτό,  συστήνουν Μικτή Επιτροπή (εφεξής η “Επιτροπή”), η οποία  έχει τα 
εξής καθήκοντα και αρμοδιότητες: 
 
α)  παρακολουθεί την εφαρμογή του  παρόντος Μνημονίου Κατανόησης, πραγματοποιεί τακτικές 
ανταλλαγές πληροφοριών για την υλοποίησή του και  υποβάλλει έκθεση στις αρμόδιες αρχές, 
 
β)  αξιολογεί την αποδοτικότητα και αποτελεσματικότητα του  παρόντος Μνημονίου Κατανόησης και  
προβαίνει σε σχετικές συστάσεις, συμπεριλαμβανομένων, εφόσον απαιτείται, συστάσεων για 
τροποποιήσεις, 
 
γ)  συζητά περαιτέρω ρυθμίσεις για τη διευκόλυνση της συνεργασίας και την εύτακτη διαχείριση ροών 
εισόδου και επιστροφών. 
 
2. Η Επιτροπή απαρτίζεται από εκπροσώπους και εμπειρογνώμονες των Συμβαλλομένων Μερών. 
 
3. Η Επιτροπή  συνεδριάζει εναλλάξ στην Αθήνα και την Ντάκα τουλάχιστον μια φορά το χρόνο ή 
κατόπιν αιτήματος ενός εκ των Συμβαλλομένων Μερών. 
 
4. Η Επιτροπή διατηρεί το δικαίωμα χρήσης των κανονικών διπλωματικών διαύλων επικοινωνίας για 
την τακτική ανταλλαγή πληροφοριών σε σχέση με την εφαρμογή του Μνημονίου Κατανόησης. 
 

Ενότητα V: Τελικές διατάξεις 
 

Άρθρο 14 
Διάρκεια του Μνημονίου Κατανόησης 

 
Το Μνημόνιο Κατανόησης συνάπτεται για αρχική περίοδο πέντε (5) ετών και δύναται να παραταθεί για 
περαιτέρω πενταετείς περιόδους μετά από συμφωνία δι’ ανταλλαγής Διακοινώσεων δια της 
διπλωματικής οδού τουλάχιστον τρεις (3) μήνες πριν από τη λήξη της αρχικής ή τυχόν επακόλουθης 
περιόδου ισχύος. 
 

Άρθρο 15 
Λήξη του Μνημονίου Κατανόησης 

 
1. Οποιοδήποτε εκ των Συμβαλλομένων Μερών μπορεί ανά πάσα στιγμή να καταγγείλει το Μνημόνιο 
Κατανόησης με γραπτή ειδοποίηση δια της διπλωματικής οδού προς το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος. 
Σε περίπτωση καταγγελίας, το Μνημόνιο Κατανόησης παύει να ισχύει έξι (6) μήνες μετά την 
ημερομηνία της ειδοποίησης. 
 
2. Παρά την καταγγελία του Μνημονίου Κατανόησης, οι προσωρινές άδειες διαμονής που έχουν 
εκδοθεί συνεχίζουν να ισχύουν έως τη λήξη τους. Στο πλαίσιο αυτό, συνεχίζουν να ισχύουν και οι 
διατάξεις του άρθρου 7 του Μνημονίου Κατανόησης. 
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3. Η καταγγελία του Μνημονίου Κατανόησης δεν επηρεάζει την εφαρμογή των “Πάγιων 
Επιχειρησιακών Διαδικασιών ΕΕ-Μπαγκλαντές για την Ταυτοποίηση και την Επιστροφή Προσώπων 
χωρίς Άδεια Διαμονής”, που υπεγράφησαν από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την Κυβέρνηση του 
Μπαγκλαντές στις 20 Σεπτεμβρίου 2017. 

 
Άρθρο 16 

Έναρξη ισχύος 
 
Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης τίθεται σε ισχύ κατά την ημερομηνία της τελευταίας γραπτής 
ειδοποίησης με την οποία τα Συμβαλλόμενα Μέρη ενημερώνουν το ένα το άλλο δια της διπλωματικής 
οδού ότι ολοκλήρωσαν τις εσωτερικές διαδικασίες τους που είναι απαραίτητες για να τεθεί σε ισχύ. 
 

Άρθρο 17 
Τροποποιήσεις 

 
Το παρόν Μνημόνιο Κατανόησης μπορεί να τροποποιηθεί ή να συμπληρωθεί με γραπτή συγκατάθεση 
των Συμβαλλομένων Μερών. Οι εν λόγω τροποποιήσεις ή συμπληρώσεις τίθενται σε ισχύ σύμφωνα με 
τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 16 για την έναρξη ισχύος του παρόντος Μνημονίου 
Κατανόησης. 
 
Υπογράφτηκε στη Ντάκα στις 9 Φεβρουαρίου 2022 σε δύο πρωτότυπα στην αγγλική γλώσσα. 
 

Για την Κυβέρνηση της 
Ελληνικής Δημοκρατίας 

Υπογραφή 
Παναγιώτης Μηταράκης  

Για την Κυβέρνηση της 
Λαϊκής Δημοκρατίας του Μπαγκλαντές 

Υπογραφή 
Imran Ahmad 

 
Επίσημη μετάφραση ως προς την πιστή και ακριβή απόδοση του περιεχομένου χωρίς μεταβολές, εκ του πρωτοτύπου 
από την αγγλική στην ελληνική γλώσσα 
Αθήνα, 30.06.2022 
Ελένη Δημητρίου, Πιστοποιημένη Μεταφράστρια ΥΠΕΞ, Α.Μ. 028 
 

ELENI DIMITRIOU Digitally signed by ELENI DIMITRIOU 
Date: 2022.06.30 15:26:03 +03'00'
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Άρθρο δεύτερο 

Εξουσιοδοτικές διατάξεις 

1. Με απόφαση του Υπουργού Μετανάστευσης και Ασύλου και των κατά περίπτωση 

συναρμόδιων Υπουργών δύναται να καθορίζονται τα δικαιολογητικά χορήγησης των αδειών 

διαμονής, η διαδικασία αίτησης, επεξεργασίας και χορήγησης, οι αρμόδιες αρχές έκδοσης, η 

αναπροσαρμογή του παραβόλου που καταβάλλεται σύμφωνα με το άρθρο 18Α του ν. 

4251/2014 (Α’ 80), καθώς και κάθε ειδικότερο θέμα για την εφαρμογή του Μνημονίου 

Κατανόησης. 

2. Με απόφαση του Υπουργού Μετανάστευσης και Ασύλου δύναται να παρατείνεται η 

προθεσμία υποβολής των αιτήσεων για τις άδειες διαμονής που χορηγούνται σύμφωνα με 

το Μνημόνιο Κατανόησης.  

 

 

 

Άρθρο τρίτο 

Έναρξη ισχύος 

  

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της 

Κυβερνήσεως και της Συμφωνίας που κυρώνεται από την πλήρωσή των προϋποθέσεων του 

άρθρου 16 αυτής. 
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Αθήνα, 18.7.2022 

 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

 

 

 

  

ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΑΪΚΟΥΡΑΣ 
ΝΙΚΟΛΑΟΣ – ΓΕΩΡΓΙΟΣ 

ΔΕΝΔΙΑΣ 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ 

   

ΥΓΕΙΑΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

 

 

 

  

ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΠΛΕΥΡΗΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΘΕΟΔΩΡΙΚΑΚΟΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΤΣΙΑΡΑΣ 

   

ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΑΣΥΛΟΥ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

 

 

 

 

 

 

ΜΑΥΡΟΥΔΗΣ ΒΟΡΙΔΗΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΜΗΤΑΡΑΚΗΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΛΑΚΙΩΤΑΚΗΣ 

   

 ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 

ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

 

  

 

 

 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΑΝΤΑΣ 

 

 

 

ΟΙ ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΕΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ  ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

 

 

 

  

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΣΚΥΛΑΚΑΚΗΣ  ΜΙΛΤΙΑΔΗΣ ΒΑΡΒΙΤΣΙΩΤΗΣ 
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